


Decoration with a strong dramatic presence. Concentrated chromatic
energy and rich graphic design, to cover spaces with intense expressive 
vibrations / Un décor à la forte présence scénique. Véritable 
concentré d’énergie chromatique et de richesse graphique, il habille 
les espaces d’intenses vibrations expressives / Ein Dekor mit 
starker bildhafter Präsenz. Ein regelrechtes Konzentrat an Farbenergie
und Mustervielfalt, um den Räumen intensive, ausdrucksstarke 
Schwingungen zu verleihen / Una decoración de marcada 
presencia escénica. Un auténtico concentrado de energía cromática
y riqueza gráfica, para vestir los espacios con intensas vibraciones
expresivas.

Un decoro dalla
spiccata presenza
scenica. Vero e proprio
concentrato di energia
cromatica e ricchezza
grafica, per vestire
gli spazi con intense 
vibrazioni espressive. 
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PAVIMENTO / FLOOR:
Collection BIOPHILIC: BI Grey 60x60 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 01 60x120 rett.
Collection COLORFUL: CF Cotton 60x120 rett.
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SEDUTE / SEATS:
Collection COLORFUL: CF Sunflower 7,5x40
PAVIMENTO / FLOOR:
Icons 01 60x120 rett.
Collection COLORFUL: CF Cotton 60x60 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 01 60x120 rett.
Collection COLORFUL: CF Sunflower 7,5x40
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RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 01 60x120 rett.
PAVIMENTO / FLOOR:

Collection EVERYDAY: ED Honey 20x120 Grip rett.
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A product with a perfect balance between delicacy and depth of details.
The floral motifs seem to come alive on the surfaces, lighting up spaces 
with a luminous elegance / Une offre qui trouve un équilibre parfait
entre délicatesse et profondeur des détails. Les motifs floraux semblent
prendre vie sur les surfaces, irradiant les espaces d’une lumineuse 
élégance / Ein Vorschlag, bei dem dezentes Design und plastische
Wirkung der Details in idealem Verhältnis zueinander stehen. Auf
den Oberflächen scheinen die floralen Motive zum Leben erweckt;
so verleihen sie den Räumen eine strahlende Eleganz / Una 
propuesta en perfecto equilibrio entre la delicadeza y la profundidad de
los detalles. Sobre las superficies, los motivos florales parecen cobrar
vida, irradiando los espacios con una luminosa elegancia.

Una proposta in
perfetto equilibrio tra
delicatezza e profondità
dei dettagli. Sulle
superfici, i motivi floreali
sembrano prendere
vita, irradiando gli
spazi di una luminosa
eleganza.
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PAVIMENTO / FLOOR:
Collection MINDWALK: MW White 120x120 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 02 60x120 rett.

Collection COLORFUL: CF Mud Brick 7,5x40
Collection MINDWALK: MW White 60x120 rett.
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RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 02 60x120 rett.
Collection COLORFUL: CF Mud Brick 7,5x40
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Flowers and leaves establish a tasteful yet romantic dialogue, opening
the way to the creation of interiors with a comfortable and intimately 
natural air / Fleurs et feuilles tissent un dialogue aux traits à la 
fois sobres et romantiques, ouvrant la voie à la réalisation d’espaces 
confortables et intimement naturels / Blüten und Blätter in einem 
Dialog mit zurückhaltenden und zugleich romantischen Zügen,
machen den Weg frei für Umgebungen, welche einladend und zutiefst 
natürlich wirken / Flores y hojas tejen un diálogo de trazos sobrios 
y románticos a un tiempo, abriendo el camino a la realización de
ambientaciones de carácter confortable e íntimamente natural.

Fiori e foglie intessono 
un dialogo dai tratti
sobri e al contempo
romantici, schiudendo la
strada alla realizzazione
di ambientazioni dal
respiro confortevole e
intimamente naturale.
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PAVIMENTO / FLOOR:
Collection MINDWALK: MW Taupe 120x120 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 03 60x120 rett.

Collection COLORFUL: CF Cotton Brick 7,5x40
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PAVIMENTO / FLOOR:
Collection EVERYDAY: ED Taupe 20x120 rett.

RIVESTIMENTO / WALL:
Icons 03 60x120 rett.
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ic ons

P011357 Icons01 P011358 Icons01 P011359 Icons0160x120 60x120 

R10
B

60x120 . 24”x48” rett. . 24”x48” rett. . 24”x48” rett.

ICONS 01 ICONS 02 ICONS 03

Modular graphic designs Modularité des
graphismes Modularität der Muster
Modularidad de los gráficos È possibile
ottenere effetti di continuità grafica,
accostando il soggetto sempre nella stessa
direzione. Eventuali imperfezioni sono il
frutto di lavorazioni che mirano a restituire il
sapore 

artigianale / Continuous patterning effects 
can be achieved by placing the motif so that it
always runs in the same direction. Any flaws
are the result of processes intended to create 
a hand-crafted impression / On peut 
obtenir des effets de continuité graphique
en mettant le sujet côte à côte toujours
dans le même sens. Les imperfections sont
le fruit de façonnages destinés à rendre 
l’esprit artisanal / Die Wirkung von 
grafischer Kontinuität lässt sich erzielen,
indem man das Thema stets in die
gleiche Richtung ausrichtet. Eventuelle
Unvollkommenheiten sind das Ergebnis
von Bearbeitungsverfahren, die das
kunsthandwerkliche Flair verleihen sollen
Se pueden lograr efectos de continuidad
gráfica, combinando el tema siempre en la
misma dirección. Eventuales imperfecciones
son fruto de elaboraciones que pretenden
transmitir un sabor artesanal.

/ 

* *

*Modularità delle grafiche

D.C.O.F.

B.C.R.A.DRY
WET

≥
0,42
≥
0,40

mm
thickness
8,5 SHADE

SPECTRUM
Low
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GRUPPO BIa EN 14411_G
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA - GRES PORCELLANATO SMALTATO
THROUGH-BODY PORCELAIN TILE - GLAZED PORCELAIN STONEWARE
LE GRÈS CÉRAME PLEINE MASSE - GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG - GLASIERTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLOR EN TODA MASA - GRES PORCELÁNICO ESMALTADO.

≤ 0,5%

≥ 0,42

≥ 0,40

VALORI LIMITE PREVISTI
ESTABLISHED LIMITS

VALEURS LIMITES PREVUES
VORGESEHENE GRENZWERTE
VALORES LÍMITE PREVISTOS

~ 0,1%

~50 N/mm2

PRESTAZIONI
TECHNICAL PERFORMANCE

PERFORMANCES
LEISTUNGEN

PRESTACIONES

NORMA
NORMS
NORM

NORME
NORMA

DIN 51094

DIN 51130

DIN 51097

UNI EN ISO
10545-4

UNI EN ISO
10545-12

UNI EN ISO
10545-9

UNI EN ISO
10545-13

UNI EN ISO
10545-14

UNI EN ISO
10545-3

Metodo BCRA

ANSI A 137.1:2012

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA AL HIELO
RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS
RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LOS CAMBIOS BRUSCOS DE TEMPERATURA
RESISTENZA DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR RESISTANCE TO LIGHT EXPOSURE
RÉSISTANCE DES COULEURS À LA LUMIÈRE
FARBECHTHEIT UNTER LICHTEINFLUSS
RESISTENCIA DE LOS COLORES A LA LUZ

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ABSORCIÓN DE AGUA

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT
RESISTENCIA A LAS MANCHAS

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH
RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT
RESISTENCIA A LA FLEXIÓN

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
SKID RESISTANCE
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT
RUTSCHHEMMUNG
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
C

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO D-COF
SKID RESISTANCE D-COF
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT D-COF
RUTSCHHEMMUNG D-COF
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO D-COF

RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO B.C.R.A
SKID RESISTANCE B.C.R.A
RÈSISTANCE AU GLISSEMENT B.C.R.A
RUTSCHHEMMUNG B.C.R.A
RESISTENCIA AL RESBALAMIENTO B.C.R.A

HEMICAL RESISTANCE
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
RESISTANCE A L’ATTAQUE CHIMIQUE
RESISTENCIA A ATAQUE QUÍMICO

Da A a C
From A to C
Von A bis C

De A à C
DeA a C

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

GB minimo
GB minimum
GB minimum

Mind. GB
GB mínimo

Da R9 a R13
From R9 to R13

De R9 à R13
Von R9 bis R13

De R9 a R13

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Module de rupture

Bruchlast
Módulo de rotura

Min. ≥ 35 N/mm2

Ingelivo
Frost proof

Ingelif
Frostsicher

Resistente al hielo

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Conforme
Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfähig
Resistente

“Natural” and “Grip” Surfaces
Conforme

Conforms
Conforme

Gemäß
Conforme

class 3 minimum
classe 3 minimum

Mind. klasse 3
Clase 3 mínimo

ICONS 01 ICONS 02 ICONS 03

Classe 3 minimo

Natural Surface: B
Grip: C

Natural Surface: R 10
Grip: R 11 

CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS . CARACTERISTIQUES TECHNIQUE . TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN . CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.

* In conformità con EN1339-F in quanto test effettuati su una tipologia diversa da quella per la quale la norma è concepita.
In compliance with EN1339-F as tests carried out on a different type from that for which the standard is issued.
Conformément au reglement EN1339-F en s’agissant des tests effectuées sur un type différent par rapport à celui dont le reglement a été conçu.
Gemäß dem verwendeten Produktentyp ist in Konformität mit der EU-Norm EN1339.
Según lo dispuesto por EN1339-F, tratándose de pruebas efectuadas sobre un tipo diferente de aquel para el cual la norma ha sido prevista.

MINDWALK

OCEAN

COLORFUL COTTON

COLORFUL COTTON
BRICK

ARKÈ MOGANO

SUNFLOWER

TORTORA

CONCRETE

CONCRETE

MUD

MUD

MIELE

MUD

MUD

WHITE

MOGANO

TAUPE

TORTORA

TAUPE

MUD

MUD

TAUPE

TAUPE

MOGANO TORTORA

PINE GREEN

NATURALE

BIOPHILIC GREY

EVERYDAY HONEY BROWN HONEY BROWN

Combinazioni di stili e colori
Combinations of styles and colours.
Des combinaisons de styles et de couleurs.
Kombinationen von Stilen und Farben.
Combinaciones de estilos y colores.
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